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Jeg ha.r nu fått, en del J;lenger, antagelig vel 160,000 pund B 

ling - tiloverflytning av armenske flyktninger til Armenia, og 

desuten fått bevilget 50,000 gull frce • til administrasjonsutgi 
I ' 

ter for det først,8 år. Mitt håb var da at jeg skulde kunne beveg 
! 

Dem til å påta Dem stillingen som Na8jonen~s Forbune representan 
i Armenia og leqer der av flyktningsarbeidet. Det var derfor en 
stor skuffelse A få Deres telegram om at De ikke kunde påta Dem, 
på grunn av Deres arbeide i Moskva. 

Imidlertid har jeg netop telegrafert til Dem igjen for å ap, 

re om De ikke ialfall kunde på ta Dem å reise til Eri van for å ay· 

slutte en overensiomst med den armenske regjering om overflytnin, 

arbeidet. Det vilde for mig være av meget stor betydning om De k' 

de gjøre dette, idet jeg ellers ikke vet noen utvei. De kjenner. 

forhallene der og menneskene, og har de beste forutsetninger for 
opnå et godt resultat, og det gjeller selvfølgelig for mig å få ' 
mest mulig betryggende overenskomst med regjeringen om dette arb, 

de, og om ordningen av lånene. Jeg håber derfor inderlig at det . 

være mulig for Dem å påta Dem dette. De kunde vel ikke t~nge så 

særlig lang tid dertil. Selvfølgelig måtte De først forhandle mei 
regjeringen i Moskva for å opnå dens endelige billigelse av~ 
foretagende. 

Jeg har talt med Utenriksdepartementet her og fra dets side 

vil der intet være til hinder for at De foretok en slik reise. J, 

vet ikke hvordan Deres ønsker er med hensyn til den post De nu hl 
men såvidt jeg forstod i departementet er dens varighet meget us 
ker, og hvad videre planer De så måtte ha, kjenner jeg jo ikke. J 

jeg tenkte mig at De muligens kunde ha lyst på den stilling jeg 

legraferte til Dem om som representant og leder av vort arbeide : 
Armenia. Hvor lenge den kan vare, kan jeg jo heller ikke si, aen 

jeg g~r da ut fra at det ialfal1 må bli noen år. Først og fremst 

skal der jo altså opnås en overenskomst med den armenske regjeri] 

om lån, men forutsatt at den går i orden så skulde altså 8e~v. o' 

flytningen begynne, efterhånden som der er lann til disposisjon. 

Der skal ordnes med lån til de enkelte flyktningsfamilier, eller 
helst med lensbyena, ok'det skal påses at lånene efterhvert blir 

betalt tilbake. I det bevilgede administrasjonsbudget er denne 8' 

ling avlønnet med en årlig gasje av 30,000 gull froa, hvortil kor 
mer en viss suml til reiser, kontorhQll, samt porto og telegrammt 
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tilsammen bere~~net til om tren t 15 000 gull frcs. 

Jeg meddeler dette for ~t De kan få et inntrykk av den finE 

siel1e stil1ing~ Det var jo ikke nødvendig i tilfelle straks å t 
\ 

noen endelig bes\temmelee. Jeg kunde tenke mig, hvis De kunde p~t 

Dem reisen til E,I-ivan, a.t det kunde være heldig først 6. se hvord 

De kom ut av det med den armenske regjering. Skulde De - Bom jes 

derlig håber -kunde påta Dem reisen, vilde det være overordent1 
r;) 

ønskelig om vi kunde treffes for å kunne disku tjore Baken grund1 
~ 

Jeg kommer til Berlin ll.oktober til en konferanse, og blir der 

par dager. Hvis det i tilfelle var Dem mulig å komme dit, vilde 

jo være særlig heldig. Jeg håber å få høre fra Dem snarest mUlig 
helst telegrafisk. 

I-1-------- Med mange hilsene;:, 
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